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PREFACE.

TER present edition of my * English Grammar™ is the result
of & very careful revision, based on & more thorough study of
the sarlier forma and idioms of our language, and guided by
the light thrown upon these by the besi modern suthorities,
It will be found that, withont any materia]l alteration in the
gonera! plan and scope of the work, the development of modern
English out of the clder forms of the language has been treated
with snfficient thoroughness to give the learner a clear com-
prehension of the way in which English has come to be what
it is, as regards its eloments, its forms, and its eonstructions,
with details which are necessary only for the minute study of
particnlar periods or individual authors. Much of the most
diffioult portion of what was necsssary for this purposo has
been thrown into the form of notes snd wppendices, the study
of which may, if it be deemed desirable, be postponed until the
learner has mastered the general text. The latter is quite
within the comprebension of 8 pupil of ordinary intelligence.
[ have sfriven o set down what had to be said in short and
‘lear sentences, every expression in which has been carefully
weighed with the view of securing the utmost possible acouracy,
and leading the pupil to think. There may be teachers to
whom this last-named effort is nnusual snd unweleome. I
will be perfectly easy for such to find books called ** Euglish
Grammars,” which will exactly suit their reqnirements. Por-
hape, however, it may mot be superfluous fo remind them,
thet difficulties are not cleared awey, or cleared up, by being
ignored. It will be found that in several portioms of the
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Byntax T have besn able, by following constructions up to their
poures, to introduce important simplifications, especially with
regerd to the use of relatives, and the troublesome little words
aa, that, and than. :

The study of English has made rapid sdvances of labe years,
and mo grammar, intended for pupils in the npper colssses of
schools that make any pretensions to teanching of & high charse-
ter, can be deemed satisfactory, which does not go far beyond
the mere statement of the current forms and idioms of our
language., The welcome that has been sccorded to previons
editions of my work will, I truet, be extended to the present,
which will be found to be in all respects an improvement on its
predecessore.

For the greater portion of the frosh matter which has been
introduced I am indebted to the splendid works of Mitener
and Koch, the latter of whom hes traced the development of
English with such care and fulness, that little of consequence
has since been wdded to his resnlts. I have made spocial
reference to his work from time to time by way of reminding
the reader of the source of the information given, lest he
shonld sappose thet I have beem availing mysslf without
agkmowledgment of the results of later investigations. The
few instances in which I have been beholden to Dr. Morris’s
 Hiatorical Outlines of English Accidence” for materials not
already to be found in Koch, have been scrupulously noticed.
In the profaces to former editions I heve already reforred to
Dir. Abhott's excellent *‘ Bhakepearian Grammar ' and Dr. E.
Adame’s schelarly work on the English Langnage.

C. P. Masox.

5, CorrmeE GARDENS, DULWICH,
Saptember, 1874,



PRELIMINARY NOTICE
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lowlands of Germany). thmmthhwﬂm
branch of the Teutonin o , snd s skin to Frigian, Dutch,
Flemish, Platt-Dieutsch, and Meo-Gothio,

The inhabitants of Ganl l.nd.'.Brihh when those countries were
invaded by the Romans, were of Keltia race, and spoke various
diﬂwhalthtkdﬁumnpuihnmu

':E the Latin lan and the
Hormuuu,wlm latarﬁma 'henaalwu
in the country, adopted the of the they eon-
quersd, Thas it has come abont ia for most part &

mmyhd!wmdutin,bdomghgmhtmdlmw
which is oalled * Rémancs,’ ’

Thao Heltic inhabitunts of Britain did not adopt the Latin lan-
guage, but retained their own Haltic dialects. One of thess is
still apoken by the Heltio inhabitants of Wales.

En in the lan brought into Eagland by the Baxoos

les, wh th ered poasassed

he Britan or Faltls bonabimans ma doe Mhmt them
mhthamohmnnhmnummufﬂmulmﬂ

Wales und Cornwall were a Teutonio race,
lowland region in the north-western of Germany. llmﬂ

.+ Jngle sppears to ha ly to division of
these Teutonic i:fndm“; Mmi:dmmc of mmr tbou;mﬁ long before
]



thamselves and their hngulgﬁ ,* and their oountry
at loast for o time J&.pllun i ?{pmn& m:t.qhsi:-“
ra ; the eom term

thus the minent languagse in our island
from the Firth of Fortht o the English and hes con
tinwed so for more than thirteen conturies. Durin ihinﬁma.ll
haa, of course, mndergons many It hea
new words from other langnages, forma have been al

to soma extent ; hﬂﬂhuhﬂaﬂhuhﬁkﬂnmﬁnﬂ@ﬁmrﬁ
introduction until now.

Modern English i only & somewhat altered form of the languags
which was brought into ﬂmﬂl.m: and Angles, and
which in iuﬂrlrfurn, mm n?m
the Norman Conquneet, ia mmonl
mﬂaﬂﬁmumkdm&wn liahh ill puraly Anglo-

As ita form, Anglo-Saxom (or old English) differed
from English in this respeet, that i had & much greater
pumber of grammatical inflections. uunonun'lmlﬁvam
and thera wore different declsnsions (as in Latin); adjectives were
dad.‘inﬂﬁmd hed thres genders; pronouns mmimud

8 doal number, uwellul.uin r and ploral ; the

functions of several of them belng now served by words,
guch as and suxiliary verba. T!nuuhmEanw]mtn
ngluh waa

meant when it huiﬂﬂ:ﬂb:ﬂo—ﬂm{urmﬂm
an inflectional language, and that modern English is an

Mr part of the foreign words that have been incor-
into hlh.mﬂaranwpartlndpﬂ'nalocftbu lan-
guage, may be divided into the following clesses

1. Words of Keltic origin.—Tha xons adopted s fow
Eeltic words from such Britons sa smong them aa
alaves or wives. These words comsist chiefly of geographical

* Tt han beon assartod that from the earlinet Bumuwﬂ]ua.w]u,
mmm-w-mm alme, 8 &t variamos with

fact that the cames e Baxann,’ mmmulu-
nnd, ns from the laws and chartes, were numes by which
“ﬂu.lhgﬂ l.haa::nun-l' nm“mmum?:f“ummem
our
batween the e and notioss the latter
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namas, sooh a8 Avon, Don, Mendip, Wight, Kent, Dorham, &e.;
and words relating to common household matters, such an daslet,
clowd, gown, dutton, darn, gruel, mattock, map, , weire, ke,
These are still in commen use, Others are provineial wonds, or
ure found only in the older literature, and are now obaclete.

2. Words of Scandinevian origin.~+~Men of Scandinavien race
;P:u:t- Morsemen, and Danes) made repeated inoursions into this

island during several contories, and established themselves alon
the eastern coast. In comseguence of this & good men mdis
navisn words made their wey inte ¢ommon use, and ish or
Brandinavisn forms ap) ﬁr in many nemes of places in the dis-
tricts cocnpied l:-jr the dinnlan invaders, such us by (*town,'
B4 in GM;J, ' & in Beawfall); fm { nﬁud,nll.,
as B.hnckgl ) {*hhml' a8 in Langholm) ; sere (* head-
lund," an in Furness) ; ay[‘mhud, aa in Orimey),

3. Worde of Latin origin, and Greek Words infroduced thro .?L
Latin.—0Of these we bave now immense numbers in
words of classical origin being coneidersbly more than twice u
pumercns 8 theses of Teatonie origin, there being, according to
pome authorities, abont 28,000 of the former to abount 13,000 of
the latter. These words camo in ab vesious periods, and under
various circumastances,

a. A fow Latin words, ponnected with names of places, have
come down to us from the time of the Roman oceupation of
Britain; aa in Chester (eastra), Gloucester, Btratf {strata),
mel:u {eolemia), Fosshury { fosa),

.!.good many words of classical origin were Introduced
the settlement of the Baxons and a Normag ueat
g the eccleainstics who brought into

ene words are mostl rmhnubmltm-ma,mimmolmoinl
inetitutions and nataral objects previcusly unknown to the
Engiiuh 'I‘hmwmiscmduent from Latin, or from Gresk

nunhhfwnmwﬂmwhlhmmmahm
'I-hrnrnghNumanhemh,t.ha nired language of the Norman
nerors of En i Congoest this was of conrss
the language of t 'H!rrmnn nobles and their retainers throngh-
out To & more limited extent it had been introdoced
ws the languags of the conrt of Edward the Confessor. Most of
the words in gur language which relate to fendal institotions, to
war, law, and the chess, were introduced in this way. En
hrmm,ﬂmurmndt:bethﬂhmlg&uf!;be mass of the
native popalation, though an important changs in it was at least
mMHmMmmmd,wmgﬂumuitbaNm
man-French, which was established side by side with it. The
nomerons grammatical infloctions of the older English mtu
be dismsed, and in the course of the thres centuries that
mlmmmmm to little more than their present



